Using Quotations 

	If we look at the pub scene in ‘A Game of Chess’ we can see just this intermingling of social and aesthetic issues in The Waste Land.
	A] The quotation is introduced in this opening sentence. This gives the reader an idea of the purpose for which the quotation is being used.



	When Lil’s husband got demobbed, I said— 

I didn’t mince my words, I said to her myself,

HURRY UP PLEASE IT’S TIME
Now Albert’s coming back, make yourself a bit smart. 1
	B] NB. The quotation includes a footnote that provides a reference to the text.
Although quotation marks appear here this is only because they appear in the original.  Block quotations require no surrounding quotation marks.



	The bold capital letters in this quotation draw attention to the shift in voices.  The interruption of the women’s conversation by the publican’s capitalized and repeated imperative can be read as equivalent to the use of allusion in other parts of the poem.  It appears to repeat the practice of jumping from source to source in ‘The Burial of the Dead, for instance, by both breaking the flow of the speaker’s narrative and imposing itself upon it as a possible substitute for her advice to Lil, which follows.  As Jennifer Sorenson Emery-Peck notes, this interruption signals ‘a movement from lyrical poetry to distinctively prosy style’.2  To that end, the dramatic element of the passage needs to be read as a literary device.  In Emery-Peck’s analysis of these lines, this shift in poetic genre is ‘more’ important ‘than a lexical shift in class’.3  However, as her own analysis indicates, Ezra Pound reworked Eliot’s original drafts, inserting the word ‘demobbed’ which makes the speech more colloquial.  Such revision suggests that class-register is a prominent element of the design.  Certainly, in the clichéd phrase ‘mince my words’ The Waste Land reaches for a language which offends the attributes of literary value, such as innovation or novelty, that governed critical judgement at the time of writing. 
	C] This paragraph provides a commentary on the quotation. Rather than let the quotation stand on its own and leave the reader to work out what it proves, this commentary attempts to interpret the quotation.
Notice how specific words or phrases are picked out as important. This paragraph attempts to explain how the language in the quotation conveys the meaning that the opening sentence claims to find there.
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	D] The footnote gives as exact a source for quotation as is possible. Note that this includes the author’s name, the edition that is being used, and the appropriate page reference. 
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